
c) Acceptar i complir les obligacions

imposades per les disposicions legals

andorranes i els preceptes de la Con-

venció sobre els drets de l’infant i, en

el cas d’adopcions internacionals, el

Conveni de l’Haia, del 29 de maig de

1993, relatiu a la protecció dels infants

i a la cooperació en matèria d’adopció

internacional, i per les normes sobre la

matèria vigents al país d’origen del

menor.

Capítol VI. Disposicions comunes a
l’adopció nacional i internacional

Article 37

Contra les resolucions que es dicten

en la tramitació dels procediments regu-

lats en el present Reglament o contra la

manca de resolució de la Direcció dels

Serveis Socials, es pot interposar recurs

d’acord amb el que estableix el Codi de

l’Administració.

Article 38

No són reconegudes per l’Estat an-

dorrà les adopcions constituïdes a l’es-

tranger per andorrans o estrangers

legalment residents al Principat que no

s’ajustin al que preveu la legislació an-

dorrana vigent i aquest Reglament.

Disposició transitòria primera

Els expedients que, a la data d’entrada

en vigor del present Reglament, es tro-

ben en tràmit, es consideren presentats a

l’efecte del que estableix el present

Reglament. La redacció dels informes

psicosocials en curs la valoració dels

quals ja hagi estat realitzada pel Servei

d’Adopció es realitza segons el procedi-

ment anterior al present Reglament.

Així mateix, s’efectua d’ofici, i segons

l’ordre esmentat en el present Regla-

ment, la inscripció a l’arxiu de famílies

per a la preadopció de tots els sol·lici-

tants que disposin d’un informe psicoso-

cial favorable anterior a la data d’entrada

en vigor del present Reglament.

Disposició transitòria segona

La tramitació i l’elaboració dels infor-

mes psicosocials referents a la capacitat

adoptiva de les persones o de les

parelles que sol·liciten l’adopció o els in-

formes de seguiment es fan segons el

procediment establert en el present

Reglament.

Cosa que es fa pública per a coneixe-

ment general.

Andorra la Vella, 29 de novembre del

2006

Albert Pintat Santolària

Cap de Govern

Decret

Vist l’article 28 de la Llei qualificada de

la nacionalitat andorrana, del 5 d’octubre

de 1995, modificada per la Llei qualifica-

da de data 27 de maig del 2004;

Atès que les persones interessades

han acreditat fefaentment que han per-

dut la nacionalitat d’origen en aplicació

del que es preveu en l’article 38 i han

emès la declaració jurada corresponent,

El Govern

Decreta

Reconèixer la nacionalitat andorrana

amb plenitud de drets polítics a les per-

sones relacionades a la llista següent:

Gracia Longares, Leticia, amb efectes

des del 22 de maig del 2006

Palomero Vendrell, Roser, amb efectes

des del 21 de setembre del 2006

L’adquisició de la nacionalitat andor-

rana de les persones interessades té efec-

tes a partir de la data en què aquestes

han perdut la nacionalitat o les naciona-

litats que tenien.

Cosa que es fa pública per a coneixe-

ment general.

Andorra la Vella, 6 de desembre del

2006

Albert Pintat Santolària

Cap de Govern

Decret
d’aprovació del Reglament
de quota especial
d’autoritzacions
d’immigració temporals
per a les activitats de
temporada d’hivern en les
agències de viatge

Exposició de motius

En l’exercici de la potestat del Govern

conferida per la Llei qualificada d’immi-

gració, s’han efectuat les consultes opor-

tunes prop de les agències de viatge per

avaluar les necessitats de personal tem-

porer per a la propera temporada d’hi-

vern. Al mateix temps, s’ha contrastat

aquesta informació amb els serveis espe-

cialitzats del Govern per valorar tan ob-

jectivament com sigui possible les

necessitats reals del mercat de treball en

aquest sector. Durant els dos últims anys

s’ha constatat un creixement del sector i

una evolució cap a la temporalitat d’al-

gunes empreses. Hi ha una necessitat

molt específica de mà d’obra estrangera

per al període hivernal. Andorra s’ha

obert a nous mercats turístics com Rús-

sia, la Xina i el Japó, que obliguen a tenir

un personal qualificat i adaptat cultural-

ment i lingüísticament.

Per tant, es fixa una quota especial

d’autoritzacions d’immigració temporal

regulada de conformitat amb el que dis-

posa l’article 24.6 de la Llei qualificada

d’immigració. Aquesta quota de tempo-

rada inclou les activitats professionals di-

rectament relacionades amb les agències

de viatges que tenen com a codi d’activi-

tat principal o secundària el 63 30 20

(CAEA).

La contractació de nacionals d’altres

estats que els estats membres de la Unió

Europea o de l’Espai Econòmic Europeu

ha de respondre als principis i als requi-

sits definits a l’article 40.2 de la Llei quali-

ficada d’immigració. A aquest efecte, el

Servei d’Immigració vetllarà perquè els

nacionals d’altres estats que no siguin es-

tats membres de la Unió Europea o de

l’Espai Econòmic Europeu acreditin la

seva qualificació professional mitjançant
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la documentació oportuna, així com un

salari d’acord amb aquesta qualificació.

A proposta del ministre de Justícia i In-

terior, i d’acord amb el Govern, en la ses-

sió del 6 de desembre del 2006,

Decreto

Article únic

S’aprova el Reglament de quota espe-

cial d’autoritzacions d’immigració tem-

porals per a les activitats de temporada

d’hivern en les agències de viatge, que

entrarà en vigor el mateix dia de ser pu-

blicat al Butlletí Oficial del Principat

d’Andorra.

Reglament
de quota especial
d’autoritzacions
d’immigració temporals
per a les activitats de
temporada d’hivern en les
agències de viatge

Article 1

Objecte del Reglament

De conformitat amb el que preveu l’ar-

ticle 24.6 de la Llei qualificada d’immi-

gració, el Govern fixa en aquest

Reglament la quota especial d’autoritza-

cions d’immigració temporal o de treball

temporal de fronterer per a les activitats

de la temporada d’hivern 2006-2007 en

les agències de viatge.

Article 2

Activitats laborals concernides

1. Les activitats laborals concernides

per aquesta quota especial són totes les

que depenen del sector de les agències

de viatge que tenen com a codi d’activi-

tat econòmica el 63 30 20 (CAEA) i que

responen a necessitats temporals.

2. A efectes de l’aplicació d’aquest

Reglament, el Servei d’Immigració com-

prova i determina quina és la qualificació

d’una activitat laboral independentment

de les dades que s’hagin fet constar en la

demanda d’autorització d’immigració so-

bre aquesta activitat.

Article 3

Nombre d’autoritzacions i condicions

de concessió

1. El nombre màxim d’autoritzacions

d’immigració temporal o de treball tem-

poral de fronterer que es poden lliurar

en el marc d’aquesta quota és de cent

(100) autoritzacions, sempre que l’em-

presa justifiqui un diferencial sobre la

base del càlcul de l’índex següent: Màx-

Min > 0.

Per “Min” s’entén la mitjana d’assala-

riats entre l’1/06/2006 i el 30/09/2006.

Per “Màx” s’entén la mitjana d’assalariats

entre l’1/12/2005 i el 31/03/2006.

2. Per acreditar aquestes dades, el res-

ponsable de l’empresa sol·licitant ha de

signar una autorització al Servei d’Immi-

gració perquè aquest Servei pugui de-

manar a la CASS les dades corresponents.

3. En aplicació de l’excepció prevista

als articles 39 i 40 de la Llei qualificada

d’immigració, dins del nombre global

fixat a l’apartat anterior, es poden conce-

dir un màxim de trenta (30) autoritza-

cions a nacionals d’altres estats que no

siguin estats membres de la Unió Euro-

pea o de l’Espai Econòmic Europeu.

4. En aplicació de l’article 40, els na-

cionals d’altres estats que no siguin es-

tats membres de la Unió Europea o de

l’Espai Econòmic Europeu han d’acredi-

tar la seva qualificació professional

mitjançant la documentació oportuna i

un salari en relació amb aquesta qualifi-

cació.

Article 4

Termini de presentació de sol·licituds i

vigència de les autoritzacions

1. Pel que fa a les sol·licituds d’auto-

ritzacions d’immigració temporal, el ter-

mini de presentació s’inicia a partir de la

data de publicació d’aquest Reglament al

BOPA i finalitza el dia 28 de febrer del

2007.

2. Les autoritzacions lliurades en el

marc d’aquesta quota són vigents fins al

dia 30 d’abril de l’any 2007.

Article 5

Condicions per al canvi de lloc de

treball

Les autoritzacions concedides en el

marc d’aquesta quota permeten al seu ti-

tular canviar de lloc de treball durant el

període de vigència de l’autorització,

sempre que es tracti d’exercir una de les

activitats laborals concernides per

aquesta quota especial, de conformitat

amb l’article 2 d’aquest Reglament.

Disposició final

Aquest Reglament entrarà en vigor el

mateix dia de ser publicat al Butlletí Ofi-

cial del Principat d’Andorra.

Cosa que es fa pública per a coneixe-

ment general.

Andorra la Vella, 6 de desembre del

2006

Albert Pintat Santolària

Cap de Govern

Decret
de reestructuració de la
Presidència del Govern

Vista la Constitució del Principat d’An-

dorra,

Vista la Llei del Govern, del 15 de de-

sembre del 2000,

Vist el Decret pel qual es reestructuren

els ministeris del Govern i les competèn-

cies que els atribueixen, de 8 de juny del

2005,

El Cap de Govern, en execució de l’a-

cord del Govern del 6 de desembre del

2006

Decreto

Article 1

Depenen orgànicament del Cap de

Govern els departaments i serveis

següents:

a) Desenvolupament Estratègic

b) Gabinet del Cap de Govern

c) Departament de Protocol

d) Secretaria General del Govern

Article 2

Depenen orgànicament del ministre

de Presidència i Finances els departa-

ments i serveis següents:

a) Secretaria d’Estat de Presidència

b) Finances

c) Intervenció General

d) Duana
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